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individual institutions; knowledge of managing the functioning of the adult education system 
and operations related to the planning, organization, implementation and evaluation of 
adult courses, programs and activities for adult learning. It is concluded that the European 
education system is currently aimed at training adult education managers with a new type of 
thinking and an expanded role repertoire. The new pedagogical thinking is based on a 
qualitatively different system of values, focused on the development of an adult’s 
personality. Such innovative trends are the result of the synthesis of scientific knowledge, 
which is constantly becoming more complex, which ensures the unity of social, cultural, 
general scientific and professional development of the personality of the education manager, 
increasing the level of professional and qualification requirements for him as a professional, 
formation of professional and personal qualities and values of managerial and pedagogical 
work in the subject area, development of abilities for self-development, self-regulation and 
self-realization in the professional sphere. 

Key words: manager of adult education, competencies, European educational space, 
professional training. 
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Постановка проблеми. Розвиток вищої освіти перетворивсѐ в 

сучасному світі на вагомий важіль забезпеченнѐ економічної 

конкурентоздатності держави та її соціальної стабільності. Справедливість 

такого судженнѐ доведена ефективними реформами вищої освіти Љитая, що 

відбувалисѐ впродовж останніх десѐтиліть та мали наслідком радикальні 

кількісні та ѐкісні прогресивні зрушеннѐ ѐк в освітній, так і в економічній 

сферіі. Зокрема, що стосуютьсѐ кількісних показників, студентські контингенти 

зросли в Љитаї з 2005 р. по 2018 р. більш ніж вдвічі (з 20,601 млн. до 

44,935 млн.) (UIS, 2018), що дозволило китайській системі вищої освіти 
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перетворитисѐ на найбільшу в світі. Наведемо ще одну актуальну цифру, ѐка 

стосуютьсѐ кількості випускників вищої школи ‒ висококваліфікованих 

фахівців, ѐкими у 2022 році поповняютьсѐ економічна та соціальна сфери 

Љитая. Цѐ цифра сѐгне, за прогнозами, 10,76 млн., що на 1,67 млн. (близько 

10 %) більше, ніж у 2021 р. Таке зростаннѐ ю рекордним, ѐк і багато інших 

цифр, що характеризуять процеси масифікації вищої освіти Љитая. 

Щодо ѐкісних показників росту системи вищої освіти Љитая, найбільш 

вагомими вважаятьсѐ позиції університетів у світових рейтингах. У даному 

контексті зазначимо тривалі цілеспрѐмовані зусиллѐ урѐду Љитая щодо 

перетвореннѐ кращих університетів країни  на світові центри досконалості та, 

ѐк результат, стрімкий прорив у світову університетську еліту, що, ѐк і у 

кількісному зростанні, ю безпрецедентним. У 2020 році Љитай подвоїв 

кількість університетів, вклячених до Top-100 рейтингу газети «Таймс», від 

трьох до шести. Всі вони, крім того, покращили або зберегли свої показники в 

рейтингу 2021 р. Перша сотнѐ університетів світу сьогодні вклячаю такі 

китайські ЗВО: 1) Університет Цингхуа (Tsinghua University), що став першим 

азіатським університетом, ѐкий увійшов до THE Топ-20 – 20-е місце (23-е в 

2019 р.). 2) Пекінський університет (Peking University) – 23-е місце (24-е в 2019 

р.); 3) Університет Фудан (Fudan University) – 70-е місце (109-е у 2019 році); 

4) Університет науки та технологій Љитая (University of Science and Technology 

of China) – 87 місце (80-е у 2019 р.); 5) Університет Чжецзѐн (Zhejiang 

University) – 94 місце (107-е у 2019 р.); 6) Шанхайський університет Цзѐо Тонг 

(Shanghai Jiao Tong University) – 100 місце (157-е у 2019 р.). 

Варто зазначити, що три китайські виші, ѐкі зараз перебуваять у Toп-

100 рейтингу газети «Таймс», ще в 2016 році займали місцѐ в діапазоні від 

200 до 300 місць (THE, 2021). 

Љитайські фахівці абсолятно переконані, що зусиллѐ урѐду їх країни 

щодо інтенсивного розвитку вищої освіти маять суттювий зворотний вплив 

на розвиток економіки країни. На підтвердженнѐ тісного взаюмозв’ѐзку між 

освітніми ініціативами («Проюкт-211» (1993 р.), «Проюкт-985» (1998 р.), 

тощо) та зростаннѐм економіки країни дослідники наводѐть дані щодо 

зростаннѐ ВНП Љитая за період до та післѐ освітніх реформ, що 

відображено на поданому далі малянку 1 (de Melo Costa, 2020). 

Як видно з малянку, у період, коли реалізаціѐ проюктів 211 та 985 

стала відчутноя, відбувалосѐ швидке зростаннѐ ВНП країни. 

Суттюву роль у перетворенні кращих китайських вишів на університети 

світового рівнѐ, а ще більш точно ‒ на «університети світового рівнѐ з 

китайськими характеристиками» (world-class universities with Chinese 
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characteristics) (Sum, 2018), відіграли зусиллѐ щодо інтернаціоналізації вищої 

освіти Љитая, ѐка маю суттюву національну специфіку, зумовлену зовнішньо- 

та внутрішньо-контекстуальними особливостѐми функціонуваннѐ ЗВО Љитая. 

До вагомих проѐвів інтернаціоналізації вищої освіти Љитая належать різні 

форми транснаціональної освіти, зокрема міжнародні університети, цільові 

пріоритети, нормативні та організаційні засади діѐльності ѐких ю предметом 

нашого розглѐду. 
 

 
Мал. 1. Зростаннѐ ВВП Љитая у 1960-2018 рр. у млрд. $  
 

Аналіз актуальних досліджень. Аналіз тенденцій розвитку 

транснаціональної вищої освіти в Љитаї передбачав зверненнѐ до широкого 

кола джерел, ѐкі ми класифікуюмо відповідно до предмета дослідженнѐ за 

принципом «від більш загального до більш конкретного» таким чином: 

 інтернаціоналізаціѐ вищої освіти у ювропейському/світовому 

просторі (Бойченко, 2013; Дебич, 2016;  Сбруюва, 2019; Љремень, 2014; 

Knight, 2007; Van Der Wende, 2011 та ін.)  

 інтернаціоналізаціѐ вищої освіти у Љитаї (Huang, 2007; Cai, 2014; 

Welch, 2010; Yang, 2014 та ін.); 

 транснаціональна освіта у світовому просторі (Healey, 2014; Lane, 

2011; Tsiligiris, 2014та ін. )  

 транснаціональна освіта у Љитаї (O’Malley, 2016; Yang, 2008; Xiao, J. 

2017;  Zhou, 2019 та ін.). 

У цілому, джерельна база дослідженнѐ проблеми транснаціональної 

освіти в Љитаї ю достатньо широкоя та різноманітноя та представлена ѐк 

науковими розвідками китайських, так і зарубіжних (американських, 

канадський, австралійських, британських тощо) науковців.  

Підкреслимо значимість длѐ розкриттѐ досліджуваної проблеми 

діѐльності спеціалізованих наукових інституцій, ѐкі здійсняять 



Педагогічні науки: теорія, історія, інноваційні технології, 2021, № 8 (112) 

266 

цілеспрѐмований науковий пошук з питань транснаціональної освіти. 

Зокрема, це такі наукові групи та центри, ѐк «Observatory on Borderless 

Higher Education», «Cross-Border Education Research Team», «Global 

Association of Transnational Education» та ін. 

Суттюву роль у дослідженні розглѐдуваної проблеми відіграять 

публікації у спеціалізованих міжнародних наукових газетах та журналах, 

присвѐчених проблемам вищої, зокрема інтернаціональної та транс на-

ціональної освіти у різних регіонах світу («University World News», «Higher 

Education», «Higher Education Policy», «International Journal of Educational 

Management», «Policy and Society», «Compare», «Tertiary Education and Mana-

gement», «International Journal of Educational Development», «Comparative 

Education», «Journal of Marketing for Higher Education») та проблемам вищої 

освіти в Љитаї («China Review International», «Harvard China Review», «Beijing 

International Review of Education», «Journal of Contemporary China», «Chinese 

Education & Society», «China Review», «Frontiers of Education in China» та ін.). 

Метою статті є характеристика цільових пріоритетів, нормативних та 

організаційних засад транснаціональної вищої освіти в Љитаї. 

Методи дослідження. У статті використано такі методи наукового 

теоретичного дослідженнѐ: порівнѐльно-термінологічний аналіз з метоя 

характеристики особливостей трактуваннѐ клячових понѐть дослідженнѐ у 

вітчизнѐній, ювропейській/міжнародній та китайській термінологічних 

традиціѐх; систематизації та класифікації, що застосовано у процесі 

характеристики джерельної бази наукового пошуку; аналізу причинно-

наслідкових зв’ѐзків ‒ длѐ виѐвленнѐ зумовленості мотивації розвитку 

транснаціональної освіти пріоритетами соціально-економічного розвитку 

Љитая; структурно-логічного аналізу ‒ длѐ виѐвленнѐ нормативних та 

організаційних засад транснаціональної освіти в Љитаї.  

Виклад основного матеріалу. Цілісна характеристика досліджуваних 

процесів потребую, перш за все, порівнѐльно-термінологічного аналізу 

клячових понѐть наукової розвідки.  

1. Порівнѐльно-термінологічний аналіз клячових понѐть 

дослідженнѐ 

Понѐттѐ «вища освіта» трактуютьсѐ у словнику освітніх термінів ОЕСР, 

використаннѐ ѐкого маю глобальний вимір, ѐк багатовимірне понѐттѐ. Воно 

вклячаю в себе «всі види навчаннѐ, професійної підготовки або підготовки 

до дослідницької роботи на рівні вище середнього, що надаютьсѐ 

університетами чи іншими закладами освіти, ѐкі затверджені ѐк заклади 

вищої освіти компетентними державними органами» (OECD, 1998). 
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В українському спеціалізованому термінологічному словнику 

«Національний світній глосарій: вища освіта» подано доволі розлоге 

визначеннѐ, ѐке охопляю ѐк змістовий, так і структурний та інституційний 

аспекти  розглѐдуваного феномену: «вища освіта (Higher / tertiary 

education): сукупність систематизованих знань, умінь і практичних навичок, 

способів мисленнѐ, професійних, світоглѐдних і громадѐнських ѐкостей, 

морально-етичних цінностей, інших компетентностей, здобутих у вищому 

навчальному закладі / закладі вищої освіти (науковій установі) у 

відповідній галузі знань за певноя спеціальністя (кваліфікаціюя) на 

відповідному рівні вищої освіти, що за складністя ю вищим, ніж рівень 

повної загальної середньої освіти. 

Вища освіта надаютьсѐ на 5–8-му освітніх рівнѐх за Міжнародноя 

стандартноя класифікаціюя освіти та відповідаю 5–8-му кваліфікаційним 

рівнѐм Європейської рамки кваліфікацій длѐ навчаннѐ впродовж життѐ, 1–

4-му кваліфікаційним рівнѐм Рамки кваліфікацій Європейського простору 

вищої освіти, 5–9-му кваліфікаційним рівнѐм Національної рамки 

кваліфікацій» (Љремень, 2014). 

У Љитаї термін «вища освіта» походить від концепції «вищого 

навчаннѐ» у конфуціанській традиції (Hayhoe & Zha, 2007). У китайському 

освітньому контексті він використовуютьсѐ частіше, ніж термін 

післѐсереднѐ освіта, що ю характерним длѐ американської термінологічної 

традиції. Зазначимо принагідно, що Љитай маю сьогодні понад 2000 

університетів і коледжів. У рамках централізованої системи освіти 

Міністерство освіти (МО) контроляю всі заклади вищої освіти шлѐхом 

формуваннѐ політики, законодавства, плануваннѐ, фінансуваннѐ та оцінки 

діѐльності й її результатів (Hayhoe, 2011). 

Трактуваннѐ понѐттѐ «інтернаціоналізаціѐ вищої освіти» (ІВО) маю 

глобільно визнане джерело ‒ наукові розвідки північно-американської 

дослідниці Дж. Найт, згідно з ѐкоя інтернаціоналізаціѐ вищої освіти ѐвлѐю 

собоя процес  інтеграції міжнародного, міжкультурного або глобального 

виміру у цілі, функції або процес наданнѐ післѐсередньої освіти (Knight, 2008, 

с.21). Підкреслимо, що використане у визначенні Дж. Найт понѐттѐ 

«післѐсереднѐ освіта» ю у даному контексті тотожним понѐття «вища освіта». 

У наукових джерелах, присвѐчених проблемі ІВО Љитая, 

зазначаятьсѐ відмінності у трактуванні понѐттѐ «інтернаціоналізаціѐ» у 

Західному світі та у «незахідних суспільствах» (non-Western societies). 

Зокрема, Р. Янг вказую, що «длѐ незахідних суспільств принципо важливо 

сполучити вестернізація, ѐку несе з собоя міжнародний та глобальний 
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вимір, з коренізаціюя (indigenization), тобто з національноя освітньоя 

традиціюя. Особливо важливим такий підхід ю длѐ Љитая, унікальна 

культурна спадщина ѐкого, у тому числі і традиціѐ вищої освіти, ю значно 

більш тривалоя та багатоя» (Yang, 2014). 

Принципово важливоя рисоя стратегій інтернаціоналізації вищої 

освіти в Љитаї дослідники вважаять, крім названої вище коренізації, 

дуалізм. Дозволимо собі доволі розлогу цитату длѐ поѐсненнѐ сутності 

дуалізму ІВО в Љитаї, оскільки надалі це допоможе нам у характеристиці 

цільових пріоритетів та організаційних засад транснаціональної вищої 

освіти, що ю метоя нашого дослідженнѐ. Згідно з висновками дослідника 

Філіс Лан Лін (Phylis Lan Lin), дуалізм ІВО в Љитаї може означати 

двосторонньо направлений процес, що іноді може виглѐдати 

парадоксальним. Ось деѐкі з характеристик такого дуалізму: 

1. Навчаннѐ за кордоном китайських студентів та навчаннѐ іноземних 

студентів у Љитаї (імпорт та експорт студентів);  

2. Трансформаціѐ навчальних програм (адаптаціѐ західних навчальних 

програм і збереженнѐ у навчальних програмах китайських освітніх традицій); 

3. Інтернаціоналізаціѐ викладацького складу (імпорт міжнародного 

контингенту викладачів та експорт китайських викладачів ѐк запрошених 

науковців); 

4. Навчаннѐ в Љитаї та трансфер до партнерських університетів за 

кордоном за програмоя подвійного диплома (отриманнѐ ѐк китайської, 

так і американської освіти); 

5. Вкладаннѐ китайським урѐдом грошей у вищу освіту, щоб зробити 

своя систему конкурентоспроможноя в усьому світі, а також посиленнѐ 

своюї ролі у керівництві міжнародними програмами (подвійна роль урѐду: 

підтримка та контроль); 

6. Подвійний статус китайських ЗВО: китайські виші ю одночасно 

академічними інституціѐми та державними установами, що реалізуять 

державну політику та цілі; 

7. Перетвореннѐ ІВО на національний пріоритет: китайський урѐд 

підтримую міжнародне співробітництво і регуляю співпраця (подвійні ролі 

китайського урѐду). Хоча, з одного боку, Љитай вітаю у себе діѐльність ЗВО з 

іноземних країн (особливо закладів з високоя репутаціюя), з іншого боку, 

урѐдові постанови наполѐгаять на прѐмому контролі, ѐкий зазвичай 

відсутній у подібних угодах в інших країнах (Lan Lin, 2019). 

Љлячовим длѐ нашого дослідженнѐ ю також понѐттѐ 

«транснаціональна вища освіта» (transnational higher education – TNHE). В 



Педагогічні науки: теорія, історія, інноваційні технології, 2021, № 8 (112) 

269 

аналітичних розвідках міжнародних організацій, зокрема у документах 

ЮНЕСЉО та Ради Європи TNHE визначено ѐк «всі типи здобуттѐ вищої 

освіти, за ѐкої студенти перебуваять у країні, відмінній від тіюї, де базуютьсѐ 

заклад освіти, ѐкий надаю диплом» (ЮНЕСЉО/Рада Європи, 2001). 

Саме таким чином інтерпретуять принциповий організаційний підхід 

до розуміннѐ транснаціональної освіти і у Љитаї. 

2. Характеристика цільових пріоритетів транснаціональної вищої 

освіти в Китаї. 

Характеризуячи цільові пріоритети розвитку TNHE в Љитаї 

виокремляюмо національний, інституційний та особистісний рівні їх розглѐду. 

На національному рівні найбільш важливими ю соціально-економічний 

та суспільно-політичний аспекти розглѐду. Соціально-економічний аспект 

розвитку транснаціональної вищої освіти полѐгаю у зростаячій зацікавленості 

Љитая ѐк держави у підвищенні ѐкості та кількості висококваліфікованих 

фахівців з вищоя освітоя, ѐкі набуваять можливості отримати освіту 

міжнародного рівнѐ вдома, у своїй країні. У контексті реалізації 

національного плану Љитая щодо розвитку інноваційного суспільства та 

економіки знань у 2010-2020 рр., такі фахівці розглѐдаятьсѐ ѐк запорука 

економічного росту та конкурентоспроможності національної економіки. Що 

стосуютьсѐ соціально-політичного аспекту, все більш актуальними ю  

прагненнѐ та реальні кроки Љитая до перетвореннѐ на міжнародний хаб 

ѐкісної вищої освіти та провідного глобального гравцѐ на ринку міжнародної 

вищої освіти (Xiao, 2017). 

На інституційному рівні розглѐду цілей розвитку TNHE слід звернути 

увагу на мотивація західних університетів, ѐкі створяять свої філії в Љитаї, 

та китайських університетів, ѐкі стаять співзасновниками таких 

міжнародних філій. Спільноя длѐ двох названих сторін ю мотиваціѐ до 

підвищеннѐ міжнародного статусу власного вишу. Длѐ китайських 

університетів, що ю, ѐк вказувалосѐ вище, одночасно академічними 

інституціѐми та державними установами, що реалізуять державну 

політику, вагомими ю суспільно-політичні пріоритети виконаннѐ державних 

освітніх та соціально-економічних планів і програм. 

На особистісному рівні розглѐду фахівці визначаять зростаяче праг-

неннѐ і спроможність громадѐн Љитая до отриманнѐ ѐкісної освіти, у тому 

числі і вищої, за кордоном. Така освіта слугую ліфтом длѐ підвищеннѐ соціаль-

ного статусу лядини через ѐкісне працевлаштуваннѐ ѐк випускника вишу. 

Розвиток значно TNHE полегшую доступ до ѐкісної вищої освіти міжнародного 
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рівнѐ у фінансовому плані (Xiao, 2017). Отже, на особистісному рівні 

домінуять соціально-економічні мотиви підтримки розвитку закладів TNHE. 

3. Нормативні засади транснаціональної вищої освіти в Китаї. 

Нормативні засади транснаціональної освіти визначені ѐк у 

спеціалізованих документах Міністерства освіти Љитая, присвѐчених 

китайсько-іноземному співробітництву у сфері вищої освіти, так і у 

державних документах більш загального характеру, що відображаять 

плани освітніх реформ у країні. 

Основним документом, що стосуютьсѐ міжнародного освітнього 

співробітництва в Љитаї, ю «Положеннѐ Љитайської Народної Республіки про 

китайсько-іноземне співробітництво в управлінні закладами освіти» 

(Regulations of the People's Republic of China on Chinese-Foreign Cooperation 

in Running Schools, 2003) (MoE, 2003). Призначеннѐ Документу 

сформульовано ѐк «застосуваннѐ до діѐльності у сфері співробітництва між 

іноземними та китайськими закладами освіти, ... зміцненнѐ міжнародного 

обміну та співробітництва в сфері освіти» (MoE, 2003, Глава 1). 

У Документі зазначалосѐ, що «китайсько-іноземне співробітництво в 

управлінні школами маю дотримуватись законів Љитая, здійснявати 

освітня політику Љитая, відповідати китайській публічній етиці та не 

ставити під загрозу суверенітет, безпеку та суспільні інтереси Љитая».  

У статті 1 розділу 1 аналізованого документу (MoE, 2003) зазначено, 

що китайський урѐд заохочую китайсько-іноземне співробітництво у сфері 

вищої та професійно-технічної освіти. 

У Положенні наголошуютьсѐ на важливості освітнього суверенітету 

Љитая та зазначаютьсѐ, що розвиток китайсько-зарубіжного освітнього 

співробітництва маю відповідати потребам розвитку вищої освіти країни. 

Функціонуваннѐ міжнародних філій університетів повинно відбуватисѐ 

відповідно до суспільних інтересів і безпеки Љитая. У документі також 

зазначено, що міжнародні освітні установи не повинні пропонувати 

спеціальні освітні програми у військовій, поліцейській та політичній сферах. 

Відповідно до положень документу, в Љитаї не дозволена діѐльність 

жодної незалежної міжнародної філії іноземного університету. Єдиний спосіб 

створеннѐ такої філії ‒ це співпрацѐ з китайським університетом (MoE, 2003). 

Низку уточнень з питань діѐльності закладів транснаціональної вищої 

освіти сформульовано у документі «Позиції Міністерства освіти щодо 

деѐких питань китайсько-іноземного співробітництва в управлінні 

школами» (2006) (Opinions of Ministry of Education on Some Issues of 

Chinese-Foreign Cooperation in Running Schools. (MoE, 2006)  
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В аналізованому Документі Міністерство освіти Љитая висловляю 

думку, що розвиток різноманітних способів освітнього обміну та 

співробітництва ю одним із важливих компонентів китайської політики 

«Відкриттѐ та реформи» («Opening and Reform»), а участь у міжнародному 

обміні знаннѐми ю длѐ країни важливим засобом підвищеннѐ своюї 

глобальної конкурентоспроможності. 

У Документі також зазначено, що університети та коледжі маять брати 

участь у різноманітних формах міжнародного обміну та співпраці на всіх 

рівнѐх. Љитайські університети повинні використовувати різноманітні підходи 

длѐ пошуку спільних проюктів співпраці з іноземними партнерами. Љитайські 

виші також повинні докласти зусиль, щоб залучити більше вчених і експертів 

світового класу длѐ викладаннѐ та досліджень у Љитаї. (MoE, 2006) 

Нарешті, ще одним документом, вартим уваги у межах нашого аналізу 

нормативної бази TNHE, ю документ більш широкого характеру, що ѐвлѐю 

собоя стратегічний план розвитку освіти Љитая на 2010-2020 рр. ‒ 

«Національний план середньострокової та довгострокової освітньої реформи 

та розвитку» (National Outline for Medium and Long Term Educational Reform 

and Development) (2010-2020 рр.) (State Council of China, 2010).  

У документі зазначено, що «важливо реформувати та розвивати 

освіту, відкриваячи її зовнішньому світу, здійсняячи освітній обмін і 

співпраця на різних рівнѐх і в широкому масштабі, а також підвищуячи 

рівень інтернаціоналізації освіти» (State Council of China, 2010, с. 34). 

В аналізованому політичному документі підкреслено, що 

інтернаціоналізаціѐ освіти маю сприѐти реформі та розвитку освіти в Љитаї а 

також підвищити глобальну конкурентоспроможність країни. Щоб 

задовольнити потреби національної економіки, Љитай повинен розвивати 

таланти з глобальним баченнѐм і здатними «брати участь у міжнародних 

справах і конкуренції» (State Council of China, 2010, с. 34). 

З точки зору практики інтернаціоналізації на інституційному рівні, у 

Національному плані 2010 р. стверджувалосѐ, що Љитай маю сприѐти 

взаюмному визнання атестатів та ступенів між закладами вищої освіти різних 

країн і регіонів. Љрім того, «високоѐкісні китайські заклади вищої освіти 

повинні заохочуватисѐ до створеннѐ філій за кордоном, широкого міжнарод-

ного обміну, співпраці та освітніх послуг» (State Council of China, 2010, с. 35). 

Що стосуютьсѐ набору іноземних студентів, План Державної ради 

Љитая 2010 р. вимагав від китайського урѐду надати більше державних 

стипендій та фінансової допомоги, щоб залучити більше іноземців до 

навчаннѐ в країні. Згідно з програмним документом, китайські 
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університети та коледжі мали запропонувати більше курсів англійськоя та 

іншими іноземними мовами. 

У Плані зазначено важливість розвитку міжнародних кампусів 

закордонних університетів у Љитаї. У даному контексті підкреслено, що 

центральний та місцевий урѐди Љитая маять надати допомогу у створенні 

групи «зразкових китайсько-іноземних кооперативних закладів освіти, 

будувати спільні лабораторії та дослідницькі центри міжнародного 

співробітництва» (State Council of China, 2010 р., с. 46). У Документі також 

зазначено, що китайсько-іноземні кооперативні університети слід розглѐдати 

ѐк пілотні програми реформуваннѐ системи вищої освіти Љитая. 

Отже, питаннѐ міжнародного співробітництва у сфері вищої освіти  ю 

предметом уваги цілої низки нормативних документів, що стосуятьсѐ 

проблем розвитку вищої освіти Љитая. Спільним длѐ них ю те, що 

інтернаціоналізаціѐ вищої освіти в цілому та створеннѐ закладів TNHE 

зокрема повинні слугувати пріоритетним соціально-економічним, 

соціально-політичним та академічним інтересам Љитая. 

4. Організаційні засади транснаціональної вищої освіти в Китаї. 

Організаційні засади транснаціональної вищої освіти в Љитаї ю 

предметом розглѐду, ѐк окремих науковців (наприклад, (Xiao, 2017)), так і 

спеціалізованих наукових центрів, організацій, фахових мереж 

(наприклад,The Observatory on Borderless Higher Education ‒ OBHE; Global 

Association of Transnational Education ‒ TNE Global тощо). 

Так, у дослідженні «Міжнародні кампуси та ТНЕ у Љитаї: Визначеннѐ, 

зростаннѐ та раціоналізаціѐ» (Zhou, 2019), авторами ѐкого ю ѐк китайський 

науковець, так і міжнародний дослідник-представник OBHE, 

проаналізовано різні типи ТNНЕ та підходи до розуміннѐ статусу установ 

ТNНЕ. Зокрема, до типів ТNНЕ, що існуять в Љитаї, фахівці відносѐть такі: 

- спільні освітні програми; 

- спільні установи: ѐкі не маять яридично визнаного керівника, 

затвердженого в опублікованому списку зареюстрованих закладів 

Міністерства освіти Љитая, що означаю, що вони не ю визнаними ѐк 

незалежні установи; 

- спільні установи, ѐкі маять яридично визнаного керівника, що, ѐк 

правило, ю президентом спільної інституції та делегований від китайського 

партнера (Zhou, 2019). 

Поѐсняячи статус названих вище типів ТNНЕ, а саме -‒ спільних 

установ, науковці зазначаять: «Перший тип спільної установи, ѐк правило, 

ю «вторинноя» (secondary) установоя, іншими словами ‒ установоя в 
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установі, оріюнтованоя на міжнародне співробітництво та розміщеноя в 

рамках існуячих китайських університетів.  

Другий тип спільної установи характеризую міжнародну філія 

кампусу університету (international branch campus - IBC), що існую в Љитаї. 

Звичайно, спільні програми, перша категоріѐ, зазначена вище, ю просто 

окремими програмами, а не установами» (Zhou, 2019). 

Щодо типів ТNНЕ зазначимо принагідно, що на сайті TNE Global 

вказано більш широке їх різноманіттѐ: міжнародна філіѐ кампусу 

університету (International Branch Campus), спільний університет (joint 

university), спільний інститут/мікрокампус (joint institute/micro campus), 

спільні/подвійні академічні ступені (joint/double degrees); 

віртуальна/дистанційна освіта (virtual/distance), освітнѐ діѐльність за 

франшизоя/ліцензіюя (franchise/licensing) (TNE Global, 2021). 

Щодо кількісних характеристик закладів та інших типів ТNНЕ в Љитаї 

зазначимо, що в січні 2019 року Міністерство освіти Љитая оголосило, що 

кількість установ і програм китайсько-іноземного співробітництва 

становила близько 2600. Серед них приблизно 90% були індивідуальними 

програмами, а решта ‒ закладами, тобто одним із кількох типів «спільних 

установ». Љількість повноцінних, тобто зареюстрованих та ліцензованих 

Міністерством освіти Љитая установ на той час дорівнявала дев’ѐти. 

Університетами-співзасновниками цих установ стали виші Великої Британії, 

США, Гонконгу, Ізраїля та Росії (Zhou, 2019). 

Нарешті, звернемосѐ до характеристики способів наданнѐ ТNНЕ в 

Љитаї. Такими способами, згідно з даними китайських дослідників, стали: 

1) фізична присутність: ЗВО з країни походженнѐ створяю повноцінну 

філія кампусу університету, навчальний центр або факультет у країні 

перебуваннѐ щоб здійснявати освітня діѐльність шлѐхом викладаннѐ 

навчальних курсів та програм длѐ студентів. 

2) дистанційне навчаннѐ: ЗВО з країни походженнѐ пропоную курси та 

програми через Інтернет, комп'ятери, телебаченнѐ, радіо, 

відеоконференції, віртуальну дошку чи інші методи за межами 

національних кордонів. У такому режимі деѐкі лекції, семінари або інші 

форми навчальної діѐльності організовуятьсѐ длѐ студентів f2f через 

місцевих партнерів або навчальний центр.   

3) наданнѐ освітніх послуг місцевим провайдером (Local delivery): 

ЗВО з країни походженнѐ уповноважую партнера (зазвичай, місцевого 

провайдера освітніх послуг) у приймаячій країні надавати послуги у сфері 

вищої освіти у виглѐді навчальних курсів та програм. Љваліфікаціѐ 
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присвояютьсѐ установоя країни походженнѐ вишу. Усі заходи з навчаннѐ, 

управліннѐ та оціняваннѐ проводѐтьсѐ відповідно до правил і політики ѐк 

країни походженнѐ, так і країни перебуваннѐ вишу. Наприклад, курсові та 

підсумкові екзамени, а також оцінки модеруятьсѐ викладачами 

університету країни його походженнѐ (Ma, Jieming, 2019)1. 

Підводѐчи підсумок розглѐду організаційних підходів до 

транснаціональної освіти в Љитаї зазначимо, що найбільш поширеноя 

формоя ю спільні програми бакалаврського, магістерського та докторського 

рівнів, що створені іноземними та китайськими ЗВО. За даними Міністерства 

освіти Љитая, що оприляднені на сайті TNE Global, тільки в 2021 році в умовах 

значних обмежень міжнародних академічних контактів, що було пов᾿ѐзано і 

пандеміюя Covid-19 та загостреннѐм суспільно-політичних й економічних 

суперечностей між державами, що ю активно задіѐними у спільних 

програмах, МО Љитая було затверджено 21 нову спільну програму. 

Зазначимо, принагідно, що одна з цих програм, до того ж докторська, що 

найбільш престижно, була створена з українським вишем (Љиївський 

національний університет технологій та дизайну) (TNE Global, 2021). 

Висновки та перспективи подальших наукових розвідок. Реалізаціѐ 

поставленої у дослідженні мети, а саме: характеристика цільових 

пріоритетів, нормативних та організаційних засад транснаціональної освіти 

в Љитаї, дозволила дійти таких висновків: 

1. Трактуваннѐ клячових понѐть дослідженнѐ, а саме ‒ вища освіта, 

інтернаціоналізаціѐ вищої освіти, транснаціональна освіта в українських, 

ювропейських/міжнародних та китайських наукових й довідникових джере-

лах маю певні відмінності, пов᾿ѐзані ѐк з відповідними термінологічними 

традиціѐми, так і специфічними соціально-економічними, соціально-політич-

ними та культурно-освітніми контекстами реалізації розглѐдуваних процесів. 

Найбільш суттювоя ю специфіка трактуваннѐ процесів інтернаціоналізації 

вищої освіти в Љитаї порівнѐно з ювропейським трактуваннѐм. З᾿ѐсовано, що 

длѐ Љитая принципо важливо сполучити вестернізація, ѐку несе з собоя, ѐк 

справедливо вважаять китайські фахівці, міжнародний та глобальний вимір 

вищої освіти, з коренізаціюя (indigenization), тобто з національноя освітньоя 

традиціюя, побудованоя на ідеѐх конфуціанства. 

2. У дослідженні схарактеризовано цільові пріоритети розвитку TNHE в 

Љитаї на національному,  інституційному та особистісному рівнѐх. Показано, 

що на всіх рівнѐх значимими ю завданнѐ підвищеннѐм конкуренто-
                                                      
1
 Ma, Jieming, Li, Chili, Gu, Minming (2019) Transnational Education in Sino-foreign Cooperative Universities: 

Modes, Benefits and Concerns. International Journal of Information and Education Technology, Vol. 9, No. 9,  
629-633. doi: 10.18178/ijiet.2019.9.9.1279 
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спроможності: національної економіки, закладу вищої особистості, кожного 

фахівцѐ, що, в умовах побудови суспільства та економіки знань, суттювоя 

міроя залежить від ѐкості освітніх послуг, що надаятьсѐ у країні. 

3. З᾿ѐсовано, що нормативні засади транснаціональної вищої освіти в 

Љитаї сформульовано ѐк у спеціалізованих відомчих документах МО Љитая, 

присвѐчених китайсько-іноземному співробітництву у сфері вищої освіти, так і 

у державних документах більш загального характеру, що відображаять 

плани освітніх реформ у країні. Чинним документом, що стосуютьсѐ 

міжнародного освітнього співробітництва, ю «Положеннѐ Љитайської 

Народної Республіки про китайсько-іноземне співробітництво в управлінні 

закладами освіти» 2003 року, в ѐкому сформульовано вимоги дотримуватисѐ 

у китайсько-іноземному співробітництві в управлінні школами законів Љитая, 

освітньої політики держави, відповідати китайській публічній етиці та не 

ставити під загрозу суверенітет, безпеку та суспільні інтереси Љитая 

4. Окреслено організаційні засади транснаціональної вищої освіти в 

Љитаї. Виѐвлено, що існуячими в країні формами здійсненнѐ діѐльності у 

сфері ТNНЕ ю такі, ѐк спільні освітні програми (дозволѐять отримати 

спільні/подвійні академічні ступені (joint/double degrees)) та спільні освітні 

установи (міжнародна філіѐ кампусу університету (international branch 

campus), спільний університет (joint university), спільний 

інститут/мікрокампус (joint institute/micro campus)). Домінуячоя за своюя 

кількістя формоя ТNНЕ ю спільні освітні програми. Найбільш повноцінноя 

формоя ТNНЕ ю спільні установи (International Branch Campus, joint 

university), ѐкі маять яридично визнаного керівника, що, ѐк правило, ю 

президентом спільної інституції та делегований від китайського партнера.  

Подальші дослідженнѐ розвитку транснаціональної вищої освіти в 

Љитаї передбачаять систематизація досвіду діѐльності міжнародних філій 

університетів з метоя його популѐризації в системі вищої освіти України. 
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РЕЗЮМЕ 
Чу Ин. Транснациональное высшее образование в Љитае: целевые приоритеты, 

нормативные и организационные основы. 
В статье проведен сравнительно-терминологический анализ понѐтийного 

аппарата проблемы транснационального высшего образованиѐ (ТNНЕ): высшее 
образование, интернационализациѐ высшего образованиѐ, транснациональное 
высшее образование. Показаны общие и отличительные черты трактовки 
указанных понѐтий в отечественной, европейской/международной и китайской 
терминологических традициѐх. Определены целевые приоритеты развитиѐ 
транснационального образованиѐ в Китае на национальном, институциональном и 
личностном уровнѐх в их социально-экономическом. общественно-политическом и 
академическом измерениѐх. Проанализированы государственные нормативные 
акты, регламентируящие предоставление ТNНE в Китае начинаѐ с 2003 г. Очерчены 
организационные основы транснационального высшего образованиѐ в Китае. 

Ключевые слова: высшее образование, интернационализациѐ высшего 
образованиѐ, транснациональное высшее образование, Китай. 

SUMMARY 
Chu Ying. Transnational higher education in China: target priorities, regulatory and 

organizational foundations. 
The aim of the article is to characterize the key concepts of the study; target priorities, 

normative and organizational foundations of transnational higher education (TNHE) in China. 
To achieve this goal the methods of comparative-terminological analysis, analysis of causal 
relations, structural-logical analysis were used. The specifics of interpretation of the key 
research concepts (higher education, internationalization of higher education, transnational 
education) in Ukrainian, European/international and Chinese scientific and reference sources 
are revealed. It is shown that the existing differences are related to both terminological 
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traditions and specific socio-economic, cultural and educational contexts of the 
implementation of the processes under investigation. The goals of TNHE development in 
China at the national, institutional and personal levels are characterized. It is noted that at 
all levels the tasks of increasing competitiveness are the most important: the competitiveness 
of the national economy, HEI, each specialist, that, in terms of building the knowledge society 
and economy, depends greatly on the quality of higher education. The state legal acts 
regulating the provision of TNHE in China since 2003 are analyzed. The organizational forms 
of transnational higher education in China are outlined. It is found that the existing forms of 
TNHE activities in the country include collaborative programs (give the possibility to obtain 
joint/double degrees) and collaborative institutions (International Branch Campus, joint 
universities). The dominant form of TNHE is collaborative programs. The most full-fledged 
forms of TNHE are the international branch campus and a joint university with a legally 
recognized head, who is usually the president of the joint institution and delegated by a 
Chinese partner. 

Key words: higher education, internationalization of higher education, transnational 
higher education,  China. 

 

 

 
 

 

 

 
 

 


